
 

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
Basant, Third Mehl: 

ਬਸੰਤੁ ਚੜਿਆ ਫੂਲੀ ਬਨਰਾਇ ॥ 
Spring has come, and all the plants are flowering. 

ਏੜਹ ਜੀਅ ਜੰਤ ਫੂਲੜਹ ਹੜਰ ੜਚਤੁ ਲਾਇ ॥੧॥ 
These beings and creatures blossom forth when they focus their 
consciousness on the Lord. ||1|| 

ਇਨ ੜਬੜਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹੜਰਆ ਹ੅ਇ ॥ 
In this way, this mind is rejuvenated. 

ਹੜਰ ਹੜਰ ਨਾਮੁ ਜਪ੄ ੜਿਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਰਮੁੜਿ ਹਉਮ੄ ਕਢ੄ ਿ੅ਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Chanting the Name of the Lord, Har, Har, day and night, egotism is removed 
and washed away from the Gurmukhs. ||1||Pause|| 

ਸੜਤਗੁਰ ਬਾਣੀ ਸਬਿੁ ਸੁਣਾਏ ॥ 
The True Guru speaks the Bani of the Word, and the Shabad, the Word of 
God. 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਹੜਰਆ ਸੜਤਗੁਰ ਭਾਏ ॥੨॥ 
This world blossoms forth in its greenery, through the love of the True Guru. 
||2|| 

ਫਲ ਫੂਲ ਲਾਗ੃ ਜਾਂ ਆਪ੃ ਲਾਏ ॥ 
The mortal blossoms forth in flower and fruit, when the Lord Himself so wills. 

ਮੂੜਲ ਲਗ੄ ਤਾਂ ਸੜਤਗੁਰੁ ਪਾਏ ॥੩॥ 
He is attached to the Lord, the Primal Root of all, when he finds the True 
Guru. ||3|| 

ਆੜਪ ਬਸੰਤੁ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਵਾਿੀ ॥ 
The Lord Himself is the season of spring; the whole world is His Garden. 

ਨਾਨਕ ਪੂਰ੄ ਭਾੜਗ ਭਗੜਤ ੜਨਰਾਲੀ ॥੪॥੫॥੧੭॥ 
O Nanak, this most unique devotional worship comes only by perfect destiny. 
||4||5||17|| 


